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Norsk

For maks kvalitet

For maks kvalitet bar skruene
etterstrammes nar det er
nedvendig.

Terk av med en klut fuktet med
et mildt rengjeringsmiddel.
Terk av med en torr klut.

Dette bordet er testet for
offentlig bruk og hjemmebruk
og oppfyller kravene til
sikkerhet, varighet og stabilitet
i disse standardene: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 og ANSI/
BIFMA X:6.5.

Polski

Dla zapewnienia
maksymalnej jakosci

Dla zapewnienia maksymalnej
jakosci, w razie potrzeby
ponownie dokrec Sruby.
Wyciera¢ szmatka zwilzong
delikatnym $rodkiem do
czyszczenia.

Wycierac czysta, suchg szmatka.
Stot zostat przetestowany do
ogdlnego uzytku w biurach oraz
biurach domowych i spetnia
wymogi bezpieczenstwa,
trwatosci i stabilnosci okreslone
w nastepujgcych normach: EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 i ANSI/
BIFMA X:6.5.

English

For maximum quality

For maximum quality, re-
tighten the screws when
necessary.

Wipe clean with a cloth
dampened in a mild cleaner.
Wipe dry with a clean cloth.
This table has been tested
for general office and home
office use and meets the
requirements for safety,
durability and stability set forth
in the following standards:
EN 527, ANSI/BIFMA X:5.5 and
ANSI/BIFMA X:6.5.

Suomi

Parhaan mahdollisen laadun
varmistaminen

Parhaan mahdollisen laadun
varmistamiseksi kirista ruuveja
aina kun tarpeen.
Puhdistetaan mietoon
puhdistusaineeseen
kostutetulla liinalla.

Kuivataan puhtaalla liinalla.
Tama pdyta on testattu

ja hyvaksytty kayttéon
toimistotiloissa ja
kotitoimistoissa, ja se tayttaa
standardeissa EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 ja ANSI/
BIFMA X:6.5 maaritellyt
turvallisuus-, kestavyys- ja
vakausvaatimukset.

Eesti

Maksimaalse kvaliteedi
tagamiseks

Maksimaalse kvaliteedi
tagamiseks pinguta vajadusel
kruvisid.

Puhasta 6rnatoimelises
puhastusvahendis niisutatud
lapiga.

Kuivata puhta lapiga.

Seda lauda on testitud Uldiseks
kasutamiseks kontoris ja
kodukontoris ning see vastab
ohutus-, vastupidavus- ja
stabiilsusnduetele, mis on
satestatud standarditega EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 ja ANSI/
BIFMA X:6.5.

Deutsch

Flr ein Maximum an Qualitat
Flr ein Maximum an Qualitat
die Schrauben bei Bedarf
erneut anziehen.

Mit feuchtem Tuch (evtl. mit
mildem Reinigungsmittel)
abwischen.

Mit trockenem Tuch
nachwischen.

Der Tisch wurde fur den
allgemeinen Gebrauch

im Blro und zu Hause
getestet und erfullt die
Anforderungen beziglich
Sicherheit, Haltbarkeit und
Stabilitdt gemaR der folgenden
Standards: EN 527, ANSI/BIFMA
X:5.5 und ANSI/BIFMA X:6.5.

Svenska

For maximal kvalitet

Fér maximal kvalitet, dra at
skruvarna pa nytt vid behov.
Torka med en trasa fuktad med
milt rengdringsmedel.
Eftertorka med torr trasa.

Det har bordet har testats

for generell anvandning pa
kontor och hemmakontor och
uppfyller kraven for sakerhet,
hallbarhet och stabilitet enligt
féljande standarder: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 och ANSI/
BIFMA X:6.5.

LatvieSu

Maksimalai kvalitatei

Lai nodrosinatu maksimalu
kvalitati, skraves péc
nepiecieSamibas pievelk cieSak.
Tirit ar saudziga tiriSanas
ITdzeklt samércétu dranu.
NoslaucTt ar tiru dranu.

Galds ir testéts lietoSanai biroja
un majsaimniecibas un atbilst
Sadiem droSibas, izturibas un
stabilitates standartiem: EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 un ANSI/
BIFMA X:6.5.

Francais

Pour une qualité optimale
Resserrez les vis quand
nécessaire pour une qualité
optimale.

Nettoyer avec un chiffon imbibé
d'un détergent doux.
Terminer en essuyant avec un
chiffon sec.

Cette table a été testée pour
un usage professionnel et un
usage domestique, et répond
aux exigences de sécurité
spécifiées par les normes EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 et ANSI/
BIFMA X:6.5 en matiére de
sécurité, durabilité et stabilité.

Cesky

Pro maximalni kvalitu

Pro maximalni kvalitu utahnéte
v pFipadé potfeby Srouby.
Otirejte navlhéenou textilii a
jemnym Cisticim prostfedkem.
Osuste Cistou utérkou.

Tento stal byl testovan pro
béZné pouZiti v kancelari a
domaci pracovné a spliiuje
poZadavky na bezpecnost,
odolnost a stabilitu stanovené
v nasledujicich normach: EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 a ANSI/
BIFMA X:6.5.

Lietuviy

Kokybé ir patikimumas
Prisukite klibancius varztus, jei
tokiy atsiranda.

Valyti Sluoste, sudrékinta
Svelniu valikliu.

Valyti Svaria, sausa Sluoste.

Sis stalas buvo i$bandytas
naudojimui bendrose jstaigose
bei namy darbo kambariuose,
ir atitinka standartuose EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5, ANSI/
BIFMA X:6.5 nustatytus
saugos, patvarumo, stabilumo
reikalavimus.

Nederlands

Voor maximale kwaliteit
Voor maximale kwaliteit,

de schroeven indien nodig
opnieuw aandraaien.
Afnemen met een doekje met
wat mild schoonmaakmiddel.
Nadrogen met een droge doek.
Deze tafel is getest voor
algemeen gebruik op kantoor
en thuis, en voldoet aan de
eisen wat betreft veiligheid,
slijtvastheid en stabiliteit
volgens de volgende normen:
EN 527, ANSI/BIFMA X:5.5 en
ANSI/BIFMA X:6.5.

Espafiol

Para una calidad 6ptima

Para una calidad 6ptima,
aprieta de nuevo los tornillos
cuando sea necesario.

Limpiar con un pafio
humedecido con un detergente
suave.

Secar con un pafio seco.

Esta mesa ha sido probada para
uso doméstico y profesional,

y cumple los requisitos de
seguridad, durabilidad y
estabilidad que establecen las
siguientes normas: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 y ANSI/BIFMA
X:6.5.

Portugues

Para maior qualidade

Para maior qualidade, volte a
apertar os parafusos sempre
que necessario.

Limpar com um pano
embebido em detergente
suave.

Secar com um pano limpo.
Esta mesa foi testada para
uso profissional e doméstico

e cumpre os requisitos de
seguranca, durabilidade e
estabilidade estabelecidos nas
seguintes normas: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 e ANSI/BIFMA
X:6.5.

Dansk

For bedste kvalitet

Stram skruerne efter behov for
at opna den bedste kvalitet.
Torres af med en klud dyppet

i vand og tilsat et mildt
renggringsmiddel.

Tor efter med en ren, ter klud.
Bordet er testet til almindeligt
kontor- og hjemmebrug og
opfylder de krav, der stilles

til sikkerhed, holdbarhed og
stabilitet, i felgende standarder:
EN 527, ANSI/BIFMA X:5.5 og
ANSI/BIFMA X:6.5.

Italiano

Per una qualita ottimale

Per una qualita ottimale, serra
nuovamente le viti quando &
necessario.

Pulisci con un panno

inumidito in un detersivo poco
concentrato.

Asciuga con un panno pulito.
Questo tavolo é stato testato
per un uso generale in ambienti
professionali e domestici,

ed e conforme ai requisiti di
sicurezza, durabilita e stabilita
specificati nelle norme EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 e ANSI/BIFMA
X:6.5.

Romana

Pentru calitate optima
Pentru calitate optima, strdnge
suruburile ori de cate ori este
necesar.

Sterge cu o carpa inmuiatd in
detergent delicat.

Sterge cu o carpa curata.
Aceastd masa a fost testata
pentru uz general, public si
casnic, si indeplineste cerintele
de siguranta, durabilitate

si stabilitate prevazute in
urmdtoarele standarde: EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 si ANSI/
BIFMA X:6.5.

islenska

Fyrir bestu gaedi

Hertu skrufurnar eftir porfum
fyrir bestu gaedi.

prifdu med rékum klat og mildu
hreinsiefni.

burrkadu med hreinum klut.
Bordid hefur verid préfad
fyrir notkun i atvinnuskyni og
uppfyllir kréfur um 6ryggi,
endingu og stédugleika
samkvaemt eftirfarandi
stédlum: EN 527, ANSI/BIFMA
X:5.5 og ANSI/BIFMA X:6.5.

Magyar

A maximalis minéség
érdekében

A maximalis min6ség
érdekében sziikség szerint
rendszeresen hizd meg a
csavarokat.

Enyhén tisztitészeres vizbe
aztatott ronggyal tisztitsd.
Tiszta ruhaval térold szarazra.
Ezt az asztalt altalanos,

nem otthoni és home office
haszndlatra tesztelték;
biztonsag, tartéssag és
stabilitds szempontjabol
megfelel a kdvetkezd
szabvanyban meghatérozott
kévetelményeknek: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 és ANSI/
BIFMA X:6.5.

Slovensky

Maximalna kvalita

Maximalnu kvalitu dosiahnete,
ak budete pravidelne utahovat
skrutky.

Cistite vihkou handrou

a jemnym Ccistiacim
prostriedkom.

Utrite do sucha Cistou textiliou.
Stél bol testovany na vieobecné
kancelarske a domace

pouZitie a splfia poZiadavky na
bezpecnost, odolnost a stabilitu
stanovené v nasledujlcich
normach: EN 527, ANSI/BIFMA
X:5.5 a ANSI/BIFMA X:6.5.



Bbarapckum

3a MaKCcMMasniHoO KayecTBo
3a MakcMMasHo KavecTBo,
npesaTerHeTe BMHTOBETe,
KOraTo e Heo6xoANMO.

3a fa nounctuTe, 3abbpLuete
C Kbpna, HarnoeHa ¢ MeK
noyncTeall, npenapar.
MouncTeTe CbC cyxa 1 vncTa
Kbpna.

Tasu mMaca e TecTBaHa 3a obLa
ynotpeba B opucK 1y goma u
oTroBaps Ha U31CKBaHMATa 3a
6e30MacHOCT, N3APBXINBOCT
1 CTabUHOCT, 3a/10KeHN B
cnegHusa ctaHaapT: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 n ANSI/BIFMA
X:6.5.

Tarkce

Maksimum kalite

Maksimum kalite i¢in
gerektiginde vidalari yeniden
sikin.

Az miktarda hafif deterjanli bir
bez ile siliniz.

Temiz bir bez ile kurulayiniz.
Bu masa genel ofis ve ev
kullanimi icin test edilmistir
ve asagidaki standartlarda
belirtilen glvenlik, dayaniklilik
ve stabilite gerekliliklerini
karsilamaktadir: EN 527, ANSI/
BIFMA X:5.5 ve ANSI/BIFMA
X:6.5.
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Hrvatski

Za maksimalnu kvalitetu
Za maksimalnu kvalitetu
ponovno zategnuti vijke po
potrebi.

Ocistiti krpom namocenom u
blago sredstvo za cis¢enje.
Prebrisati ¢istom krpom.
Ovaj je stol ispitan za opcu
upotrebu u uredu i u kuénom
uredu, te je u skladu sa
zahtjevima za sigurnost,
izdrZzljivost i stabilnost
navedenima u sljede¢im
normama: EN 527, ANSI/BIFMA
X:5.5 i ANSI/BIFMA X:6.5.
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EAANVLIKA

Ma tnv KaAUtepn oLoTNTA
I TNV KaAUtepn ToLotnta,
Eavaopifte Tig Bideg otav
XpeLdletat.

Tkourttlote pe éva mavi
Bpeypévo pe éva nrio
KaBapLOTLKO.

TTEYVWOTE pe €va kabapo mavi.
AUTO 1o ypayeio €xeL eAeyxBel
YLO YEVLKT), ETIAYYEAPOTLKI Kal
OLKLAKI) XPrion Kat TAnpot T
ATALTACELG YLa TNV ACPAAELD,
TNV avtoyn Kat tn otabepdtnta
Tou Tapatibevtat ota
akéAouBa mpotuma: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 kat ANSI/
BIFMA X:6.5.
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Tiéng Viét

Pé& dat dugc chat lugng téi
da

Dé dat dugc chéat lugng téi da,
siét chat 6c vit lai khi can

Lau sach bang khan tham nudc
hodc chét tdy rra diu nhe.

Lau kho véi khan sach.

Ban da dugc kiém dinh va phé
duyét phu hgp dé str dung vai
muc dich van phong théng
thudng va tai gia, va dap ing
cac yéu cau vé do an toan, do
bén va d6 én dinh theo tiéu
chuan: EN 527, ANSI/BIFMA
X:5.5 and ANSI/BIFMA X:6.5.

Pycckuin

Ansa o6ecneyeHns
MaKCMMasbHOro KayecTsa
[ns obecneueHuns
MaKCMManbHOro KayecTsa npu
HeobXxoAVMOCTV MOATATMBATL
Lypynbl.

MpoTnpaTth TKaHbHo,
CMOYEHHOW MArKUM MOIOLLIM
CPeACTBOM.

BbITMpaTb UNCTOW CyXxoii
TKaHbH0.

3TOT CTO/1 NPOTECTMPOBaH U
0A06peH Anst 06LLero odprucHOro
1 JOMaLLHEero 1cnosb30BaHus
1 COOTBETCTBYeT TpeboBaHUsAM
K 6€30MacHOCTU, MPOYHOCTU 1
YCTONYNBOCTH, YCTAHOBNEHHbBIM
cneayrowmMmm ctaHaaptamu: EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 n ANSI/
BIFMA X:6.5.
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YKpaiHcbKa

3aanAa HaliKpaLwoi AKOCTi
3aAns HalikpaLLoi AKocTi
nepesaTtsrHiTe Wypynu, AKLWo
noTpi6Ho.

MpoTupaiiTe TKAHNHOLO 3
M'SIKMIM 3aCO60M NSt YNLLEHHS.
BuTumpaiite Hacyxo 4mcToto
TKaHWHOL.

Llein cTin nepeBipsBCs Ha
npuAaTHICTb 40 3aranbHoOro
BUKOPWCTaHHS B yMOBaXx odicy
Ta AOMaLUHBOro po6o4oro
Micus i BignoBigae BuMoram
6e3neku, MiLHOCTI Ta CTilAKOCTi,
BKasaHuM y ctaHaapTax: EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5 Ta ANSI/
BIFMA X:6.5.
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Srpski

Za optimalni kvalitet

Kada je potrebno, dotegni
zavrtnje radi optimalnog
kvaliteta.

Obrisi krpom namocenom
blagim sredstvom za cis¢enje.
Ovaj sto ispitan je i odobren

za opStu upotrebu u
kancelarijama i ku¢nim
kancelarijama i zadovoljava
zahteve bezbednosti,
izdrZljivosti i stabilnosti
odredene standardima: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 i ANSI/BIFMA
X:6.5.

Bahasa Indonesia

Untuk kualitas maksimal
Untuk kualitas maksimal,
kencangkan kembali sekrup
bila perlu.

Bersihkan dengan lap yang
dibasahi deterjen lembut.

Lap hingga kering dengan kain
bersih.

Meja ini telah diuji untuk
penggunaan di kantor dan
rumah serta memenuhi
persyaratan keamanan, daya
tahan, dan stabilitas yang
ditetapkan dalam standar
berikut: EN 527, ANSI/BIFMA X:
5.5 dan ANSI/BIFMA X: 6.5.

Slovenscina

Za najvisjo kakovost

Za najvisjo kakovost vijake po
potrebi dodatno privij.

Obrisi s krpo, navlazeno z
blagim cistilom.

Obrisi do suhega s €isto krpo.
To mizo smo testirali za
sploSno uporabo v pisarni in
domaci pisarni in izpolnjuje
zahteve o varnosti, trpeznosti
in stabilnosti, zapisane v
naslednjih standardih: EN 527,
ANSI/BIFMA X:5.5 in ANSI/
BIFMA X:6.5.

Bahasa Malaysia

Untuk kualiti maksimum
Untuk kualiti maksimum,
ketatkan semula skru jika perlu.
Lap bersih menggunakan kain
yang dilembapkan di dalam
larutan pencuci lembut.

Kesat sehingga kering dengan
kain bersih.

Meja ini telah diuji untuk
penggunaan pejabat am dan
pejabat rumah dan memenuhi
keperluan untuk keselamatan,
ketahanan dan kestabilan
seperti yang ditetapkan di
dalam standard berikut: EN
527, ANSI/BIFMA X:5.5. dan
ANSI/BIFMA X:6.5.



